
SOUS-COMMISSION PARITAIRE
SABENA
315.01

CONVENTION COLLECTIVE DE
TRAVAIL CONCERNANT LE

PROCESSUS DU PROJET DE
CLASSIFICATION ET DE

REMUNERATION

Entre,  part,

Sabena,

représentée par Madame  et
Monsieur Patrick du Bois

et, d'autre part :

- pour la  représentée par
Monsieur Jan COOLBRANDT -
C.C.S.P. ;

- pour la  Monsieur
GACOMS - C.M.B. et Monsieur

-pour la  Monsieur Jean
ROM

il a été convenu ce qui suit :

Article 1 :

En application de l'article 5 de la CCT
du 7 juillet  les parties signataires
acceptent de faire une étude concernant
la méthode de classification pour le
personnel au sol de classe 1 à 20.

Cette étude devra permettre d'arriver à
une des trois conclusions suivantes :
• maintien du système actuel de classi-

fication;
• adaptation du système actuel de

classification;
• mise en oeuvre d'un nouveau

système de classification.
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PARITAIR SUBCOMITE SABENA
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COLLECTIEVE
ARBEIDSOVEREENKOMST

BETREFFENDE HET PROCES VAN HET
PROJECT VAN CLASSIFICATIE EN

REMUNERATIE

 enerzijds

vertegenwoordigd door Mevrouw Hilde
Burie en de Heer Patrick du Bois

en, anderzijds :

- voor  de heer
 ;

Jan

- voor het  de heer Karel
GACOMS - C.M.B. en de heer Freddy
TACK, A.C.O.D.

- voor het A.C.L.V.B., de heer Jean ROM;

wordt overeengekomen hetgeen

 1 :

In toepassing van  5 van de CAO van
7  de

 overeen een studie uit te voeren
 de classificatiemethode voor

het grondpersoneel met een klasse 1
20.
Deze studie  het mogelijk  één
van de drie volgende conclusies te komen :
• behoud van het huidige classificatie-

systeem;
• aanpassing van het huidige classificatie-

systeem;
• invoeren van een nieuw

classificatiesysteem.

07-09-1999



Les principes de base et le processus
de cette étude seront présentés à la
Délégation syndicale et au Conseil
d'Entreprise.

La réalisation de cette étude est
confiée aux organes officiels existants,
c'est-à- dire au Comité d'évaluation et à
la Commission de qualification.

Les parties signataires peuvent, le cas
échéant, se faire assister par un expert.

Pour cette étude, le système de
classification analytique  de
Berenschot peut être utilisé. La société
Berenschot supportera ce projet sans
aucun pouvoir de décision.

 2 :

L'étude en rapport avec la méthode de
classification, comprend les étapes
suivantes :

Etape 1
sélection de fonctions de référence
représentatives par la Commission de
qualification.

Etape 2 :
vérification du contenu des descriptions
des fonctions de référence par le
Comité

Etape 3 :
approbation des descriptions des
fonctions de référence par le Comité
d'évaluation.

Etape  :
évaluation de fonction des fonctions de
référence par le Comité d'évaluation.

De basisprincipes en het procès van de
studie zullen tijdens de Syndicale delegatie
en tijdens de Ondernemingsraad voor-
gesteld worden.

De uitvoering van deze studie wordt aan de
bestaande  organen
met andere woorden aan het Evaluatie-
comite en aan de Kwaliflcatiecommissie.

De  partijen kunnen zich
desgevallend  bijstaan door een
deskundige.

Voor deze studie kan het
classificatiesysteem U.B.S. van Berenschot
gebruikt worden. De onderneming
Berenschot  dit project zonder enige
beslissingsbevoegdheid ondersteunen.

 2

De studie met betrekking  de
 volgende

stappen :

Stap 1 :
selectie van representatieve referentie-
functies door de Kwalificatiecommissie.

Stap 2:
nazicht van de inhoud van de
beschrijvingen van de referentiefuncties
door het Evaluatiecomite.

Stap 3 :
goedkeuring van de beschrijvingen van de
referentiefuncties door het Evaluatiecomite.

 4:
functie-evaluatie van de referentiefuncties
door het Evaluatiecomite.

 CLAS



Etape 5 :
classification des fonctions de référence
par le Comité d'évaluation.

Article 3 :

A l'issue de la  étape, les parties
signataires évalueront l'étude réalisée,
et décideront ensemble de la mise en
oeuvre des étapes suivantes.

Etape 6 :
positionnement par classification
comparative de toutes les fonctions
dans la nouvelle classification, par le
Comité d'évaluation.

Etape 7 :
approbation écrite par

 de la
complète.

les parties
classification

Article 4 :
Dans l'attente de la mise en oeuvre d'un
système de classification adapté ou d'un
nouveau système, les pratiques,
procédures, systèmes et barèmes
actuels restent

 5 :
Cette CCT est conclue pour une durée
déterminée allant du 01.01.99 au
31.12.2000, avec une tacite
prolongation d'année en année au-delà
de cette dernière date.
La CCT peut être dénoncée par
notification faite aux autres parties par
lettre recommandée et moyennant
respect d'un préavis de 6 mois.

Stap 5:
classificatie van de referentiefuncties door
het Evaluatiecomité.

 3 :

Na afloop van stap 5 zullen de onder-
tekenende partijen de uitgevoerde studie
evalueren, en gezamenlijk beslissen over
de implementatie van de volgende stappen.

 6:
positionering van  functies in de nieuwe
classificatie door vergelijkende classificatie,
door het Evaluatiecomité.

 7 :
schriftelijke goedkeuring door de onder-

 partijen, van de volledige
classificatie.

Artikel
In  van het invoeren van een
aanpassing of een nieuw classificatie-
systeem, blijven de  praktijken,
procédures, systemen en barema's van
toepassing.

Artikel 5 :
Deze CAO is afgesloten voor een bepaaide
duur, gaande van  31.12.2000
met  verlenging van jaar
jaar na deze laatste

Deze CAO kan opgezegd worden per
aangetekend  aan de andere
partijen,  naleving van een opzeg-
termijn van 6 maanden.

 CLAS 25/06/99



Fait à Bruxelles, le 7 Opgemaakt te Brussel, op 7


